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Nehmen Sie die Kamera und das Zubehör aus dem Karton und überprüfen Sie, 
ob alle im Folgenden aufgeführten Teile mitgeliefert wurden. 

Akku EN-EL8
 (mit Schutzkappe)

COOL-STATION MV-14 Dockingstation PV-10

Trageriemen Audio-/Videokabel 
EG-E5000

USB-Kabel UC-E10

PictureProject-Referenz-
handbuch-CD (silberfarben)

Garantieunterlagen

Garantieunterlagen

PictureProject-Installations-
CD (gelb)

* Das mit Ihrem Adapter mitgelieferte Netzkabel kann von der hier gezeigten Abbildung 
abweichen. 

HINWEIS: Im Lieferumfang ist keine Speicherkarte enthalten. Eine Liste empfohlener Spei-
cherkarten fi nden Sie im Handbuch zur Digitalfotografi e auf Seite 77. 

Handbuch zur Digitalfotografi eDigitalkamera COOLPIX S5 Schnellstart 
(diese Anleitung)

De
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SchrittSchritt  11—Befestigen des Trageriemens—Befestigen des Trageriemens

SchrittSchritt  22—Aufl aden des Akkus—Aufl aden des Akkus

22..11 Legen Sie den Akku in die Kamera ein. 

��
��

Vergewissern Sie sich, dass der Akku 
korrekt ausgerichtet ist.

Beim Einsetzen des Akkus wird die 
orangefarbene Akkusicherung auto-

matisch zur Seite geschoben.

Stellen Sie sicher, dass die orangefar-
bene Akkusicherung hörbar wieder 

einrastet.

Einsetzen des AkkusEinsetzen des Akkus
Wenn Sie den Akku verkehrt her-
um in das Fach einsetzen, kann die 
Kamera beschädigt werden. Prüfen 
Sie daher vor dem Einsetzen, ob 
der Akku korrekt ausgerichtet ist.

Erste Schritte
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22..22 Schließen Sie die COOL-STATION an den Netzadapter an und überprüfen 
Sie, ob die Betriebsbereitschaftsanzeige am Netzadapter leuchtet.

3

1

4
2

22..33 Vergewissern Sie sich, dass die Betriebsbereit-
schaftsanzeige der Kamera nicht leuchtet. Set-
zen Sie dann die Kamera wie abgebildet in die 
COOL-STATION ein und vergewissern Sie sich 
dabei, dass der Stecker der COOL-STATION voll-
ständig in den Multianschluss eingesteckt ist.

Wenn Sie den Akku ohne Verwendung der COOL-
STATION aufl aden möchten, schalten Sie die Ka-
mera aus und schließen Sie den Netzadapter di-
rekt an den Multi-Stecker der Kamera an.

Erste Schritte
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SchrittSchritt  33—Einschalten der Kamera—Einschalten der Kamera
Drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um die Kamera einzuschal-
ten. 

22..44 Die Kontrollleuchte neben dem Kameramoni-
tor blinkt während dem Laden des Akkus grün. 

Ein leerer Akku kann innerhalb von etwa zwei 
Stunden vollständig aufgeladen werden. 

Der Ladevorgang ist beendet, wenn die Kon-
trollleuchte aufhört zu blinken. Nehmen Sie die 
Kamera aus der COOL-STATION und trennen Sie 
den Netzadapter vom Stromnetz. 

Ausschaltzeit (Ruhemodus)Ausschaltzeit (Ruhemodus)
Wenn bei der Aufnahmebetriebsart innerhalb von etwa fünf Sekunden keine Ein-
gabe erfolgt, wird die Monitorhelligkeit allmählich reduziert, um Strom zu sparen. 
Durch Betätigen einer beliebigen Kamerafunktion wird die Anzeige wieder aktiviert. 
Wenn innerhalb von etwa einer Minute keine Eingabe erfolgt, wird der Monitor bei 
allen Betriebsarten automatisch ausgeschaltet. Wenn weitere drei Minuten lang kei-
ne Eingabe erfolgt, wird automatisch die Kamera ausgeschaltet. 

Erste Schritte
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Das MultifunktionsradDas Multifunktionsrad
Verwenden Sie das Multifunktionsrad für die Navigation durch die 
Menüs.

44..11

Markieren Sie die gewünschte Sprache. 

44..22

Es wird eine Sicherheitsabfrage 
angezeigt. 

44..33

Markieren Sie »Ja«. 

44..44

Das Zeitzonenmenü wird angezeigt.*

* Drücken Sie zur Auswahl der Sommerzeit das Multifunktionsrad unten, um die Option 
»Sommerzeit« zu markieren und anschließend zur Bestätigung die Taste  . Drücken 
Sie das Multifunktionsrad oben, um zu Schritt 4.4 zurückzukehren.

SchrittSchritt  44—Auswählen einer Sprache und Einstellen der Uhrzeit—Auswählen einer Sprache und Einstellen der Uhrzeit
Wenn die Kamera das erste Mal eingeschaltet wird, wird ein Sprachauswahldi-
alog angezeigt. Folgen Sie der Anleitung, um die Sprache für die Menüs und 
Meldungen auszuwählen und Datum und Uhrzeit der Kamera einzustellen. 

Drehen: Menüpunkt 
markieren

Mitteltaste ( ) drücken: 
Menüpunkt auswählen

Erste Schritte
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44..77

Zeigen Sie das Menü »DATUM & 
UHRZEIT« an. 

44..88

Stellen Sie den Tag ein (die Reihenfolge 
von Tag, Monat und Jahr kann je nach 

Gebiet variieren). 

44..1010

Markieren Sie die Zeile »T M J«.

44..99

Wählen Sie den Monat aus. Wiederholen 
Sie die Schritte 4.8 bis 4.9, um Monat, 
Jahr, Stunde und Minute einzustellen.

44..1212

141414

Stellen Sie die Uhr ein.

44..1111

Wählen Sie aus, in welcher Reihenfolge 
das Datum angezeigt werden soll. 

44..55

Zeigen Sie die Zeitzonenkarte an. 

44..66

Wählen Sie die Zeitzone Ihres Wohnorts aus.

Erste Schritte



SchrittSchritt  11—Überprüfen der Anzeigen auf dem Monitor—Überprüfen der Anzeigen auf dem Monitor
Überprüfen Sie die Akkukapazität sowie die Anzahl der verblei-
benden Aufnahmen. 

8

141414

Ladestandsanzeige

Anzeige Beschreibung
KEIN SYMBOL Akku ist vollständig aufgeladen.

Akkukapazität geht zur Neige. Der Akku muss in Kürze aufgela-
den oder ausgetauscht werden.

ACHTUNG: AKKU- ODER 
BATTERIEKAPAZITÄT 

ERSCHÖPFT

Akku ist leer. Laden Sie den Akku auf oder tauschen Sie ihn 
aus.

Symbol für internen Speicher/Speicherkarte

Anzeige Beschreibung
Aufnahmen werden im internen 
Speicher gespeichert.
Aufnahmen werden auf der Spei-
cherkarte gespeichert.

Anzahl verbleibender Aufnahmen

141414

Wo werden die Aufnahmen gespeichert? Wo werden die Aufnahmen gespeichert? 
Aufnahmen werden im internen Speicher der Kamera (etwa 21 MB) oder auf einer 
austauschbaren SD-Speicherkarte (Secure Digital; optionales Zubehör) gespeichert. 
Eine Liste empfohlener Speicherkarten fi nden Sie im Handbuch zur Digitalfotografi e 
auf Seite 77. Aufnahmen werden nur dann im internen Speicher gespeichert, wenn 
keine Speicherkarte eingesetzt ist. 

Fotografi eren
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SchrittSchritt  22—Aktivieren der Aufnahmebereitschaft—Aktivieren der Aufnahmebereitschaft
Halten Sie die Kamera ruhig mit beiden Händen 
und achten Sie darauf, das Objektiv, das Blitzfens-
ter, die Selbstauslöser-Kontrollleuchte und das Mi-
krofon nicht mit den Fingern oder anderen Gegen-
ständen zu berühren.

SchrittSchritt  33—Auswählen des Bildausschnitts—Auswählen des Bildausschnitts
Verwenden Sie den Zoomring, um das Motiv entsprechend dem AF-Messfeld ( ) 
in der Mitte des Monitors auszurichten. 

Der Zoomring
Drücken Sie die Taste »T«, um das Motiv zu ver-
größern, sodass es mehr Platz auf der Bildfl ä-
che einnimmt. Drücken Sie die Taste »W«, um 
das Motiv zu verkleinern und die auf dem Bild 
sichtbare Fläche zu vergrößern. 

141414

Fotografi eren
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SchrittSchritt  44—Scharfstellen und Auslösen—Scharfstellen und Auslösen

44 ..22 Drücken Sie den Auslöser sanft bis zum zwei-
ten Druckpunkt, um die Aufnahme zu belichten 
und zu speichern. Drücken Sie den Auslöser be-
hutsam durch, damit die Aufnahme nicht durch 
eine versehentliche Bewegung der Kamera ver-
wackelt wird. 

44..11 Drücken Sie den Auslöser bis zum ersten Druck-
punkt. Die Kamera stellt auf das Motiv im mitt-
leren Fokusmessfeld scharf und aktiviert die Be-
lichtungsmessung. Die gemessene Entfernung 
und der Belichtungswert bleiben gespeichert, 
solange der Auslöser bis zum ersten Druck-
punkt gedrückt gehalten wird.

Überprüfen Sie, während Sie den Auslöser bis 
zum ersten Druckpunkt drücken, die Indikato-
ren für Fokus und Blitzlicht: 

Fokusindikator

14

Leuchtet (grün) Kamera hat auf das Motiv scharf gestellt. 

Blinkt (rot)
Die Kamera kann nicht scharf stellen. Wäh-
len Sie in diesem Fall einen anderen Bild-
ausschnitt und versuchen Sie es erneut.

Kontrollleuchte für Blitzbereitschaft

14

Leuchtet (rot)
Das Blitzgerät löst bei der Aufnahme automa-
tisch aus. 

Blinkt (rot) Das Blitzgerät wird aufgeladen. 
Aus Der Blitz ist ausgeschaltet oder wird nicht benötigt.

141414

Fotografi eren
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SchrittSchritt  55—Anzeigen von Bildern—Anzeigen von Bildern

00615.05.2006006
10:15

100NIKON100NIKON100NIKON
0001.JPG0001.JPG0001.JPG

1/ 11/ 1

Taste 

55..22 Drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um die Ka-
mera auszuschalten. Die Betriebsbereitschafts-
anzeige erlischt. 

15.05.200615.05.200615.05.2006
10:1510:1510:15

100NIKON100NIKON100NIKON
0001.JPG0001.JPG0001.JPG

1/ 11/ 1

15.05.200615.05.200615.05.2006
10:2010:2010:20

100NIKON100NIKON100NIKON
0002.JPG0002.JPG0002.JPG

22/ 22/ 2

55..11 Drücken Sie die Taste  , um ein Bild auf dem 
Monitor anzuzeigen. 

Im Hochformat aufgenommene Bilder werden 
wie rechts dargestellt bei der Wiedergabe ge-
dreht, sodass die Kamera für die Bildbetrach-
tung nicht gedreht werden muss. 

Verwenden Sie das Multifunktionsrad, um wei-
tere Bilder anzuzeigen. Drehen Sie das Multi-
funktionsrad im Uhrzeigersinn, um die Bilder in 
der Reihenfolge anzuzeigen, in der sie aufge-
nommen wurden, und gegen den Uhrzeiger-
sinn, um die Bilder in umgekehrter Reihenfolge 
anzuzeigen. Drücken Sie die Taste  , um die ak-
tuelle Aufnahme zu löschen. Es erscheint eine 
Sicherheitsabfrage. Markieren Sie die Option 
»Ja« und drücken Sie dann die Taste .

Drücken Sie die Taste  erneut, um in die Aufnahmebetriebsart zu-
rückzukehren. 

Vorheriges Bild anzeigen

Nächstes Bild anzeigen

Fotografi eren



PictureProjectPictureProject
Installieren Sie die mitgelieferte PictureProject-Software, um Bilder zur Anzeige 
und Speicherung auf einen Computer zu übertragen. Die wichtigsten Steuer-
elemente von PictureProject sind nachfolgend dargestellt. Einzelheiten fi nden 
Sie im PictureProject-Referenzhandbuch auf der silberfarbenen CD. 

12

Darüber hinaus können Sie mit PictureProject eine Vielzahl weiterer Aufgaben 
ausführen, z.B. Bilder drucken, per E-Mail versenden, Diashows anzeigen und 
Bilder auf CD oder DVD kopieren (Windows oder Mac OS X 10.2.8 oder höher 
erforderlich). 

Ordnerhierarchie : 
Stellen Sie Bilder 
in Alben und Ord-
nern zusammen. 

Bildindex: Zeigen Sie die Bilder 
im aktuellen Album oder Ordner 
an. 

Bearbeiten: Erstellen Sie Ausschnittvergrö-
ßerungen, korrigieren Sie Helligkeit und 
Farbton und retuschieren Sie Ihre Bilder 
mit verschiedenen anderen Tools. 

Organisieren: Betrachten und organi-
sieren Sie Ihre Bilder.

Layout: Ordnen Sie Ihre 
Bilder in verschiedenen 
Layouts an.

Installieren von PictureProject
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W
ich

tig
! 

Bevor Sie beginnen: SystemanforderungenBevor Sie beginnen: Systemanforderungen
Stellen Sie sicher, dass Ihr System die folgenden Anforderungen erfüllt: 

Windows

Prozessor 300-MHz-Pentium oder besser empfohlen (550-MHz-Pentium III oder 
besser für Pictmotion-Videos empfohlen)

Betriebssystem
Windows XP Home Edition, Windows XP Professional, Windows 
2000 Professional, Windows Me (Millennium Edition), Windows 98 SE 
(Zweite Ausgabe) (nur vorinstallierte Versionen)

Freier Festplatten-
speicher 60 MB für die Installation

Arbeitsspeicher 
(RAM) Mindestens 64 MB (128 MB für Pictmotion-Videos)

Monitoraufl ösung 800 × 600 Pixel bei einer Farbtiefe von 16 Bit (High Color) oder besser  
Verschiedenes Es werden nur Computer mit integriertem USB-Anschluss unterstützt

Macintosh

Betriebssystem Mac OS X ab Version 10.1.5 (mindestens Version 10.2.8 für die Option 
zum Brennen von Datenträgern)

Freier Festplatten-
speicher 60 MB für die Installation

Arbeitsspeicher 
(RAM) Mindestens 64 MB

Monitoraufl ösung 800 × 600 Pixel bei einer Farbtiefe von 16 Bit (Tausende Farben) oder 
besser

Verschiedenes Es werden nur Computer mit integriertem USB-Anschluss unterstützt

Schließen Sie alle anderen AnwendungenSchließen Sie alle anderen Anwendungen
Beenden Sie alle anderen Anwendungen und deaktivieren Sie gegebenenfalls 
geöff nete Antivirenprogramme. 

Hinweis für Benutzer von Nikon CaptureHinweis für Benutzer von Nikon Capture
Informationen zur gemeinsamen Verwendung von PictureProject und Nikon Capture 
fi nden Sie im PictureProject-Referenzhandbuch auf der silberfarbenen CD. 

Installieren von PictureProject
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Installieren von PictureProject: WindowsInstallieren von PictureProject: Windows

 1 1 Schalten Sie den Computer ein und warten Sie, bis Windows gestartet 
ist. Melden Sie sich als Benutzer mit Administratorrechten an, wenn Sie 
PictureProject unter Windows XP oder Windows 2000 Professional instal-
lieren oder deinstallieren.

HINWEIS: Die während der Installation eingeblendeten Dialoge können von den hier abgebil-
deten Beispielen abweichen. 

 3 3 Klicken Sie auf »Einfache Installation«, um 
die folgenden Komponenten zu installieren: 
• PTP-Treiber für die Kameras der COOLPIX-

Serie (nur Windows XP)
• Nikon-Mass-Storage-Kameratreiber 

(nur Windows 98 SE)
• Panorama Maker
• Apple QuickTime
• Nikon FotoShare 
• PictureProject
• Microsoft DirectX 9

 2 2 Legen Sie die gelbe Installations-CD ein. Das In-
stallationsprogramm wird gestartet und ein Dia-
logfeld zur Sprachauswahl wird angezeigt. Wäh-
len Sie eine Sprache und klicken Sie auf »Next 
(Weiter)«.

Wenn das Installations-Center nicht gestartet wirdWenn das Installations-Center nicht gestartet wird
Öff nen Sie den Arbeitsplatz, indem Sie im Menü »Start« die Option 
»Arbeitsplatz« auswählen (Windows XP) oder auf das Desktop-Symbol 
»Arbeitsplatz« doppelklicken (andere Windows-Versionen). Doppelklicken 
Sie dann auf das CD-(PictureProject)-Symbol.

Installieren von PictureProject Windows
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 4 4 Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bild-
schirm, um Panorama Maker zu installieren. 

 5 5 Klicken Sie auf »Ja«, um QuickTime zu instal-
lieren (auf einigen Systemen nimmt die Instal-
lation möglicherweise etwas mehr Zeit in An-
spruch).

 6 6 Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bild-
schirm, um FotoShare zu installieren. 

 7 7 Lesen Sie die Lizenzvereinbarung und klicken 
Sie auf »Ja«. 

Windows XP Windows 98 SE

Installieren von Treibern (nur Windows XP/Windows 98 SE)Installieren von Treibern (nur Windows XP/Windows 98 SE)
Folgen Sie den Anweisungen auf dem 
Bildschirm, um die Treiber zu installieren. 
Bei einigen Windows XP-Systemen wird 
die Installation von einem Assistenten 
durchgeführt.

Installieren von PictureProjectWindows
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  99 Klicken Sie auf »Ja«, um den Zielordner zu er-
stellen. 

 8 8 Klicken Sie auf »Weiter«, um PictureProject im 
angegebenen Zielordner zu installieren, oder 
auf »Durchsuchen«, um einen anderen Ord-
ner auszuwählen. 

  1010 Klicken Sie auf »Ja«, um eine Verknüpfung für 
PictureProject auf dem Desktop zu erstellen. 

  1111 Klicken Sie auf »Fertig stellen«. 

DirectX 9DirectX 9
Wenn DirectX 9 noch nicht installiert ist, wird 
der rechts abgebildete Dialog angezeigt. Folgen 
Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um 
DirectX 9 zu installieren.

Installieren von PictureProject Windows
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  1212 Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm, wenn Sie zum Neu-
start des Computers aufgefordert werden.

  1414 Nehmen Sie die PictureProject-Installations-CD aus dem CD-ROM-Lauf-
werk. 

Nun können Sie Bilder wie auf Seite 21 beschrieben auf den Computer übertra-
gen.

  1313 Der Importassistent von PictureProject wird 
angezeigt. Weitere Informationen zum Kata-
logisieren von Bildern fi nden Sie im Referenz-
handbuch zu PictureProject (auf CD-ROM). Kli-
cken Sie auf »Schließen«, wenn Sie fortfahren 
möchten, ohne vorhandene Bilder zu katalo-
gisieren. Bilder können jederzeit katalogisiert 
werden. Nähere Informationen fi nden Sie im 
PictureProject-Referenzhandbuch auf der sil-
berfarbenen CD.

Automatische AktualisierungAutomatische Aktualisierung
Wenn der Computer über einen Internet-Zugang verfügt, prüft PictureProject regel-
mäßig, ob Aktualisierungen zur Verfügung stehen. In diesem Fall erscheint ein ent-
sprechender Dialog. Wenn Sie eine Aktualisieriung auf die jeweils neueste Version von 
PictureProject durchführen möchten, folgen Sie bitte den Anweisungen auf dem Bild-
schirm.

Installieren von PictureProjectWindows
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Installieren von PictureProject: MacintoshInstallieren von PictureProject: Macintosh

 1 1 Zum Installieren und Deinstallieren von PictureProject sind Administra-
torrechte erforderlich. Schalten Sie den Computer ein und melden Sie 
sich als Benutzer mit Administratorrechten an.

HINWEIS: Die während der Installation eingeblendeten Dialoge können von den hier abgebil-
deten Beispielen abweichen. 

 2 2 Legen Sie die gelbe Installations-CD ein. Dop-
pelklicken Sie auf dem Desktop auf das CD-
Symbol und dann auf das Symbol »Welcome 
(Willkommen)«. Das Installationsprogramm 
wird gestartet und ein Dialogfeld zur Sprachauswahl wird angezeigt.  
Wählen Sie eine Sprache aus und klicken Sie auf »Weiter«. 

 3 3 Klicken Sie auf »Einfache Installation«, um 
die folgenden Komponenten zu installieren: 
• Panorama Maker
• PictureProject
• Apple QuickTime

 4 4 Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bild-
schirm, um Panorama Maker zu installieren.

 5 5 Geben Sie den Administratornamen und das 
Kennwort ein und klicken Sie auf »OK«. 

Installieren von PictureProject Macintosh
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 6 6 Lesen Sie die Lizenzvereinbarung und klicken 
Sie auf »Akzeptieren«. Lesen Sie unbedingt die 
ReadMe-Datei durch, da sie möglicherweise wich-
tige Informationen enthält, die nicht in dieser Do-
kumentation enthalten sind. Klicken Sie auf »Fort-

fahren«, um mit der Installation fortzufahren. 

 7 7 Klicken Sie auf »Installieren«. 

 8 8 Klicken Sie auf »Ja«, damit PictureProject beim 
Anschließen der Kamera automatisch gestartet 
wird. 

  99 Klicken Sie im darauf folgenden Dialog auf »Ja«, 
um PictureProject dem Dock hinzuzufügen. 

  1010 Klicken Sie auf »Beenden«. 

Apple QuickTimeApple QuickTime
Wenn eine frühere Version von QuickTime in-
stalliert ist, wird das QuickTime-Installationspro-
gramm gestartet. Folgen Sie den Anweisungen 
auf dem Bildschirm, um die Installation abzu-
schließen. Wenn der rechts abgebildete Dialog 
angezeigt wird, klicken Sie auf »Fortfahren«. Ein 
Ausfüllen der Felder »Name«, »Firma« und »Regis-
trierungsnummer« ist nicht nötig.
Auf einigen Systemen dauert die Installation von QuickTime möglicherweise 
sehr lange.

Installieren von PictureProjectMacintosh
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  1111 Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm, wenn Sie zum Neu-
start des Computers aufgefordert werden.

  1212 Der Importassistent von PictureProject wird 
angezeigt. Weitere Informationen zum Kata-
logisieren von Bildern fi nden Sie im Referenz-
handbuch zu PictureProject (auf CD-ROM). Kli-
cken Sie auf »Schließen«, wenn Sie fortfahren 
möchten, ohne vorhandene Bilder zu katalo-
gisieren. Bilder können jederzeit katalogisiert 
werden. Nähere Informationen fi nden Sie im 
PictureProject-Referenzhandbuch auf der sil-
berfarbenen CD.

  1313 Nehmen Sie die PictureProject-Installations-CD aus dem CD-ROM-Lauf-
werk. 

Nun können Sie Bilder wie auf Seite 21 beschrieben auf den Computer übertra-
gen.

Installieren von Nikon FotoShareInstallieren von Nikon FotoShare
Wenn Sie Nikon Fotoshare installieren möchten, öff nen Sie auf der PictureProject-In-
stallations-CD den Ordner »Fotoshare« und ziehen sie »Nikon Fotoshare« auf den 
Ordner »Anwendungen« auf der Festplatte des Computers.

Automatische AktualisierungAutomatische Aktualisierung
Wenn der Computer über einen Internet-Zugang verfügt, prüft PictureProject regel-
mäßig, ob Aktualisierungen zur Verfügung stehen. In diesem Fall erscheint ein ent-
sprechender Dialog. Wenn Sie eine Aktualisieriung auf die jeweils neueste Version von 
PictureProject durchführen möchten, folgen Sie bitte den Anweisungen auf dem Bild-
schirm.

Installieren von PictureProject Macintosh
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11 Markieren Sie 
»SYSTEM«  und 
drücken Sie . 

22 Markieren Sie 
»Schnittstellen« 
und drücken Sie 

.

33 Markieren Sie 
»USB« und drü-
cken Sie .

44 Markieren Sie 
»Mass Storage« 
und drücken Sie 

.

 1 1 Schalten Sie die Kamera aus.

Bevor Sie beginnen
Stellen Sie sicher, dass folgende Voraussetzungen erfüllt sind, bevor Sie Bilder auf einen Com-
puter kopieren: 
• PictureProject wurde installiert: Wenn Sie die Kamera anschließen, bevor PictureProject instal-

liert wurde, wird möglicherweise ein Hardware-Assistent angezeigt. Klicken Sie auf »Abbre-

chen«, um den Assistenten zu schließen und trennen Sie dann die Verbindung zur Kamera. 
• Der Netzadapter ist angeschlossen: Nikon empfi ehlt die Verwendung des Netzadapters EH-64, 

wenn Sie die Kamera über einen längeren Zeitraum betreiben möchten. Verwenden Sie 
kein anderes Netzadaptermodell oder -fabrikat. 

• Im Menü »USB« der Kamera wurde die entsprechende Option ausgewählt: Wenn Sie Windows 2000, 
Windows Me oder Windows 98 SE verwenden, müssen Sie im Systemmenü der Kamera 
die Option »Schnittstellen > USB« von »PTP« (Standardeinstellung) in »Mass Storage« 
ändern. Drücken Sie die Menütaste, um das Aufnahmemenü zu öff nen, und führen Sie die 
folgenden Schritte aus.

 2 2 Schließen Sie wie rechts dar-
gestellt die COOL-STATION 
über das USB-Kabel an den 
Computer an. Schließen Sie die 
COOL-STATION direkt an den 
Computer an (nicht über einen 
USB-Hub oder eine Tastatur). 
Wenden Sie beim Anschließen 
des Kabels keine Gewalt an.

Anzeigen von Bildern auf einem Computer



22

 3 3 Setzen Sie die Kamera in die COOL-STATION ein und schalten Sie die Ka-
mera ein. PictureProject erkennt die Kamera automatisch und das Fenster 
»PictureProject Transfer« wird auf dem Computermonitor angezeigt. Kli-
cken Sie auf »Übertragung«, um alle Bilder aus dem Speicher der Kame-
ra auf den Computer zu übertragen. 

Windows XPWindows XP
Wenn der rechts abgebildete Dialog angezeigt wird, 
wählen Sie die Option »PictureProject« und klicken 
Sie auf »OK«. Damit dieser Dialog in Zukunft nicht 
mehr angezeigt wird, markieren Sie das Kontrollkäst-
chen »Dieses Programm immer für diese Aktion 

auswählen«. 

Windows

Macintosh

Anzeigen von Bildern auf einem Computer
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Trennen der Verbindung zum ComputerTrennen der Verbindung zum Computer
• Windows XP/Mac OS X: Schalten Sie die Kamera aus und nehmen Sie sie aus der 

COOL-STATION. 
• Windows 2000: Klicken Sie in der Taskleiste auf das 

Symbol »Hardware entfernen oder auswerfen« 
( ) und wählen Sie die Option »USB-Massenspei-

cher anhalten«. Schalten Sie die Kamera aus und 
nehmen Sie sie aus der COOL-STATION. 

• Windows Me: Klicken Sie in der Taskleiste auf das Sym-
bol »Hardware entfernen oder auswerfen« ( ) und 
wählen Sie die Option »USB-Datenträger anhal-

ten«. Schalten Sie die Kamera aus und nehmen Sie 
sie aus der COOL-STATION. 

• Windows 98 SE: Öff nen Sie das Fenster »Arbeitsplatz«, kli-
cken Sie mit der rechten Maustaste auf das Wechselda-
tenträger-Symbol, das für die Kamera steht, und wählen 
Sie die Option »Auswerfen«. Schalten Sie die Kamera 
aus und nehmen Sie sie aus der COOL-STATION. 

Weitere Informationen zur Verwendung Ihrer Nikon-Digitalkamera fi nden Sie im 
Handbuch zur Digitalfotografi e. 

 4 4 Nach der Übertragung werden die Bilder in PictureProject angezeigt. 

Windows Macintosh

Anzeigen von Bildern auf einem Computer



Anzeigen des PictureProject-ReferenzhandbuchsAnzeigen des PictureProject-Referenzhandbuchs

 1 1 Starten Sie den Computer und legen Sie die silberfarbene Referenzhandbuch-CD 
ein. 

 2 2 Doppelklicken Sie auf das CD-Symbol. 
• Windows: Doppelklicken Sie unter »Arbeitsplatz« auf das CD-Symbol (Nikon). 
• Macintosh: Doppelklicken Sie auf dem Desktop auf das CD-Symbol (Nikon). 

SB6A01(12)
6MA16712--

 PictPictmotionmotion  by by muveemuvee: Erstellen von 
Pictmotion-Videos mit benutzerdefi -
nierten Überblendungen und Hinter-
grundmusik.   48

 D-LightingD-Lighting: Betonen 
von Details in Schat-
tenbereichen und 
bei Motiven im Ge-
genlicht.   43

 KalenderKalender: Anzeigen 
von an bestimmten Ta-
gen aufgenommenen 
Bildern durch Auswahl 
eines Datums aus ei-
nem Kalender.   45

 SchutzgehäuseSchutzgehäuse: Aufneh-
men von Bildern bis zu einer 
Tiefe von 3 m mit dem wasser-
dichten Schutzgehäuse FJ-CP1 
(optionales Zubehör).   77

 FilmsequenzenFilmsequenzen: Aufneh-
men kurzer Filmsequenzen 

mit Ton.    35

 Porträt-AutofokusPorträt-Autofokus: Die Kame-
ra kann Gesichter erkennen 

und reduziert den Rote-
Augen-Eff ekt, sodass 
problemlos fantasti-
sche Porträtaufnah-

men gelingen.   24

 PictBridgePictBridge: 
Drucken von Bil-
dern direkt von 

der Kamera.   55

Weitere Ausstattungsmerkmale der COOLPIX S5Weitere Ausstattungsmerkmale der COOLPIX S5

 Seitenverweise 
beziehen sich auf 
das Handbuch zur 
Digitalfotografi e.

May
15.5.200615.5.200615.5.2006

 3 3 Doppelklicken Sie auf das Symbol »INDEX« oder »INDEX.pdf«, um einen Sprach-
auswahldialog anzuzeigen. Klicken Sie auf eine Sprache, um einen Index der für 
PictureProject verfügbaren Dokumentationen anzuzeigen, und klicken Sie auf ei-
nen Titel, um diese Dokumentation zu öff nen. 
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